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Meta nociipKeHHSI TIOJNSTae y BCTAHOBIIGHHI BepOabHO-O00pa3HMWX 1 HapaTMBHHX 3aco0iB i CIOCOOIB
XyJ0)KHBOTO BTUICHHS 3MIHEHHX CTaHiB cBiomocTi (fani — 3CC), BUKIHKaHUX MTepeOyBaHHIM JFOIUHH B KPH-
30BUX CUTYaLisX MiJ yac BiiHU. Tpurepamu Takux cTaHiB € Oe3mocepens y4acTb y O0HOBHX JisIX, IHTEHCUBHA
MEHTaJIbHa KOHIIEHTPAIIisl JJIsl BUPILICHHS! CMEPTEIBbHO HeOe3MeuHOoro 3aBaanHs, epeOyBaHHs B HATOBI YU
JOBrOTPHUBAJIC YCAMITHEHHS, CIIOCTEpIraHHs JKOPCTOKHX CIIEH TOIIO. MarepiajaoMm JOCIHIKeHHS CITyTryBaja
CydacHa BOEHHA aHIVIOMOBHA XYIOXHsI IIP0O3a Ta YKPaiHCBKOMOBHA XY[IOXHS ITyOJNIIUCTHKA, a cCaMe aHIIOo-
MoBHI pomann Maiikna Onnamke “The English Patient” Ta YUimamannu Hrosi Axidi “Half of a Yellow Sun”,
a TaKOXX YKpalHCHKOMOBHI €c€ Cy4acHHX BiJOMHUX YKpPaiHCHKHX aBTOpiB, 3i0paHux B AHToJorii «BoeHHuit
CTaH», MPHUCBIUYCHIH OCMUCIICHHIO POCIHChKO-yKpaiHchKoi BiltHH. 3CC po3mIsaaroThCs SIK XyTO0KHE BTIUICHHS
MICUXOCOMAaTHYHUX CTaHIB TIEPCOHAXKA, SIKMI 300paKy€eThCsl B YMOBaX, OB’ sI3aHUX 3 PENYKIII€I0 YU 3pOCTaH-
HSM HOPMaJIbHOTO PiBHS 30BHINIHBOI 400 BHYTPIMIHBOI CTUMYJISIT IICUXIKH ITiJT BIUTMBOM OOMOBHX [iH, 10
CIIPUYHHSE SKICHI Ta KITBKICHI 3MIHU TIAaTePHIB KBa31CB1IOMOCTI.

Metoam. Y cTarTi 3a1rporoHOBaHO JJIHTBOIICHXOJIOTiYHHI METO/I aHAJI3y CIIOBECHUX 00pa3iB, 3alTydeHNX
quist BrineHHst 3CC. Anroput™ aHanizy nependadyae BUOKPEMIICHHS ICUXOCEMaHTUYHUX TTapaMeTpiB 11eHTH-
¢ikanii Takoro tunmy 3CC; BCTaHOBICHHS TUIy MHUCIEHHS, SIKUH € OCHOBOIO 00pa3y; aHajii3 AOMIHaHTHUX
BJIACTHUBOCTEH 3MICTy 00pa3y Ta JUHAMIKH 1 crioco0iB Horo po3ropraHHs B TekcTi. HapaTuBHa mutoniiHa BUO-
KPEMJICHUX YPUBKIB BUBYAETHCS 32 J0IIOMOIOI0 JIHIBOHAPATHBHOIO aHasizy. HaparusHa nepcnexruBa aHa-
JII30BaHUX TEKCTIB BHBYAETHCS KPi3h MPHU3MY XYA0KHBOTO BTIUICHHS YaCOIPOCTOPOBUX KOOPAWHAT, OCKIIBKH
3MiHa Y COPUIHATTI Yacy # NpOCTOPY € OAHUM i3 BakiIMBUM Noka3HUKiB 3CC. [HIIMM BaXJIMBUM KPHUTEPiEM
€ (Qoxaizanisi, TOOTO ONOBiJHA MEPCHEKTHBA, KA CIYTY€E OJAHUM 3 MMapaMeTpiB BU3HAYCHHS 1HTEHCHBHOCTI
Ta UOWHY 300paKyBaHUX CTaHIB.

OcHOBHIi pe3yabTaTH JIOCIIKCHHS MOJSTaloTh Y BCTAHOBJIEHHI Kpurepii ineHTudikanii 3CC y wmini-
TapHUX XYIOXKHIX KOHTeKCTaX; Bu3HaueHHI TumiB 3CC BIOMOBIAHO IO TPUTEPIB, AKI X CIPUINHSIIOTH; BCTA-
HOBIIEHHI ocobmmBocTeit oOopasnoro BrineHHs 3CC i aHali31 KOTHITUBHOTO IMiIIPYHTS BiIOBITHUX CIOBECHO-
00pa3HuX i HApaTUBHHX 3ac00iB.

BucnoBku. OcHOBHI nicuxoceManTHuHi napamerpu izentudikanii 3CC BKIIIOYAIOTh YacOMpPOCTOPOBY AC30Pi-
€HTAIIII0, TIEPEXiJI BiJl IePEeBaKHOT OMOPU Ha BepOaIbHO-JIOT14Hi, TIOHATIHHI CTPYKTYPH, 10 BiToOpaskeHHs y (opmi
HAOYHO-IYTTEBUX (OBEpOATLHIX) 00pa3iB; 3MiHY €MOITIIHOTO 3a0apBIICHHS BiTOOPAYKEHOTO Y CBIIOMOCTI BHY-
TPINTHROTO JOCBIY. XapakTep 00pa3HoCTi, 3amydeHoi y BrieHHi 3CC, 3a7IeKUTh K BiJl iHIMBITyaTbHO-aBTOPCHKUX
0COOITMBOCTEH BTLIEHHS TaKMX CTaHIB, Tak i Bix cnpuifHATTS ieBHOro Buay 3CC y pi3HUX Kynbrypax. B ykpain-
CHKOMOBHHX TEKCTaX MpocTeKyeThesi 300paskeHHss 3CC Kpi3b Mpu3My YKpaiHCBKOTO KYJIBTYpHOTO Koxy. MoxkHa
TOBOPHUTH TIPO MOALT TAKUX CTaHIB Ha HIDKYI (HANPHUKIAJ, TPAHC TiJ] Yac PUTYalIbHOIO TAHIIO) Ta BHI (TpaHC
BiJI IPOCITYXOBYBaHHSI My3uKH). [lepii 300paxyroThest Kpi3b CEHCOpHE Ta TinecHe komyBaHHs. OOpa3He BTileHHS
JIPYTOTO THITY TAKUX CTaHIB CIIMPAETHCS Ha 3aTydeHHs] BepOATbHOTO aCOIIaTHBHOTO MHUCIICHHS T2 BUKOPUCTAHHS
00pa3HOCTi, CTBOPEHOI Ha OCHOBI TIEpEHECEeHHsI 3HaueHHs. Y BCiX aHami3oBaHUX TekcTax 3CC 300paxyroThes K
aJIaNTHBHUI MeXaHi3M ICUXIKH, 110 J103BOJISIE IPUCTOCYBATHCS A0 KaXJIMBHUX peajliii BiltHU.

Ki1rouoBi cjioBa: BoeHHUI XylOXHIM ITUCKYypC, 3iCTaBHA CTHJIICTUKA, JIIHIBOIICUXOMOETHKA, CIOBECHUHN
o0pa3, JIHTBOIICKXOJIOTTUHUI aHasi3 BepOabHOT 00pa3HOCTI, HAPATUBHUH aHAI3.
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The article aims at revealing verbal and narrative means for representing altered states of consciousness
(ASCs) triggered by warfare. Such states may fall into different kinds: battle trance, concentration on a life-
risking task, mass trance, ASCs as a result of long-term isolation or witnessing atrocities. The study is based
on the novels by M. Ondaatje The English Patient and Chimamanda Ngozi Adichie Half of a Yellow Sun,
both centering on war and conflict. The research material in Ukrainian was taken from the essays written
by contemporary Ukrainian authors to share their experiences of the war in Ukraine. ASCs are viewed as
states occurring due to an excessive/insufficient level of external or internal stimulation and are significantly
different from ordinary states. Methods. A linguopsychological analysis of verbal imagery is applied to
identify key psycho-semantic parameters of ASCs and cognitive grounds of their manifestation in English
fiction and Ukrainian essays. The main focus of the narrative analysis is on the specificity of space and time
presentation as it is one of the essential characteristics of ASCs. Another important feature of ASC manifestation
in literary contexts is focalisation, which makes it possible to judge about the intensity and depth of ASCs.

Results. The present work offers criteria for the identification of ASCs in literary contexts, provides
the classification of ASCs caused by war and conflict, and elucidates verbal and cognitive features of their
manifestation.

Conclusions. The key criteria for ASC identification are as follows: space-time disorientation, prevalence
of sensory images, significant changes in emotional colouring of the texts under analysis. The depiction
of ASCs depends both on authors individual styles and the culture they belong to.

Key words: military fiction, comparative stylistics, linguopsychopoetics, verbal image, linguopsychological
analysis of verbal imagery, narrative analysis.

1. Beryn

CrarTs npucBsiYeHa BUBYCHHIO 3MIHEHHX CTaHIB cBigoMocTi (ani — 3CC) Ha marepiasi aHIJIOMOB-
HUX Ta YKPATHCHKOMOBHHX XYHAOXHIX 1 XyJTOKHBO-ITYOJIIIUCTUYHUX TEKCTIB MPO BiIHY. Y CydacHUX
JIHTBICTUYHUX CTYIISIX BiffHA po3mIsAaeThes K auckypcuBHe siButie (Discourses of War and Peace,
2013; SBopceka, 2024; Shevchenko, 2022; Ushchyna, 2022), 1110 BUBYa€THCS KPi3h MPHU3MY TOE-
HaHHSA 11 COIIOKYJIBTYPHOTO Ta MOBHOTO BUMIpiB (SIBopchka, 2024: 212) y Mexax KOMYHIKaTHUBHO-
JTUCKYPCUBHUX NOCTikeHb (SIBopcbka, 2024) coriokorHituBHOI auckypcosorii (Ushchyna, 2022),
korHiTHBHOT putopuku (Potapenko, 2023), xornituBHOi cemiotuku (Shevchenko, 2022), korHITHB-
Hoi noetuku (benexoa, 2023) Tomo. MarepiaiaoM st BABUSHHSI IBOTO JUCKYPCUBHOTO KOHCTPYKTY
€ pi3Hi Buau quckypey (YkpaiHChbKui BOEHHHM TUCKYypc, 2024), 30kpema meniiianii (Ushchyna, 2022;
SABopcrka, 2024), xynoxniit (benexoa, 2023) 1 auckype comiansHux Mepex (Shevchenko, 2022).
Takum 4MHOM, akmyanvuicms AOCTIIKEHHS 3yMOBIIOETHCS 3arajbHOI0 CIIPSMOBAHICTIO CyYacHHUX
(UTONIOTTYHMX CTY/iM Ha BUBYCHHSI CEMAaHTUYHUX, CTHIIICTUYHUX, MYJIBTUMOJATBHUX 1 KOTHITUBHUX
aCreKTiB BOEHHOTO JUCKYpCy. Hosuszna poOOTH MOJsTaeE B aHAJI31 XyJ0KHBOTO Ta XyI0KHBO-ITyOTi-
[UCTUYHOTO BOEHHOTO JTUCKYPCY 3 TOMIISATy KOHCTPYIOBaHHS MEPCOHAXKHOT CB1JIOMOCTI Yy BCiH 1i Oara-
TOJIMKOCTI, SIKa, CepeJl 1HIIIOro, BKJIIOYAE 1€papXi0 CTaHIB CBIJOMOCTI: aKTUBHY (3BHYAMHY) CBiJIO-
MICTbh, COH 1 3MIHEHHH CTaH CBiJOMOCTI.

Mema oocnioxcenns TONATAaE y BCTAHOBJIEHHI BepOAIBHO-0Opa3HUX 1 HApaTUBHUX 3aCO-
0iB 1 crocobiB xynoxHbOTo BTUIEHHS 3CC y cywyacHI BOEHHIN aHTJIOMOBHIM XyHOXHIN Tpo3i
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Ta YKpaiHCHKOMOBHIM XyJOXHIN MyOmimucTHI. 3a3HaueHa MeTa Iependadac BUKOHAHHS HU3KH
3a60aHb:

— "azaty Bu3HaueHHs 3CC K Xy0KHbOTO (DEHOMEHY;

— BcTaHOBHTH mapameTpH inentudikamii 3CC, Tpurepom siIKuxX € YAHHUKH, ITOB’SI3aH1 3 BOEHHUMH
ISIMU;

— BU3HAYMTH JIIHTBOKOTHITUBHI 0COOIMBOCTI Xy10’KHBOTO BTiieHHs 3CC;

— OKPECIUTH IOMIHAaHTHI TeHJeHMii onoBixHoi akTyamizanii 3CC B aHITIOMOBHIN TPaHCKYJIBTYp-
Hil XyI0XKHIH IPO3i Ta B yKPaiHCHKOMOBHIN XYTOXKHIH My OIiIUCTHIII.

JlociKeHHsI BUKOHAHE B PIYUILI HEOAHTPOTIOIEHTPU3MY — HOBOYACHOT CBITOIIISTHOT ITApa T MH,
y MeXax SIKOi «KO)KHUH ()parMeHT MPUPOJHOTO CEPEAOBHUINA PO3IIISAAETHCS SK IIUTKOM CaMOLIbHA
OJTMHMUIIS OyTTs, 10 3a0e31euye PyHKIIIOHYBaHHS CKJIQJIHOTO MEXaHI3My caMOOpraHi3aiii BCi€l CBi-
ToOynoBm» (CnoBHUK HOBOTBOPIB, 2000) Ta nepenbdayaeThcsi 0araTOBUMIpHICTh BUCBITIIEHHS! MOBHO1
ocobucrocri (Konecuuk, 2015: 439), «rpancaucuuiutiHapHe BUBUCHHSI TPUPOAH CKIATHUX (EeHOME-
HiB» (BopobiioBa, 2021), 30kpema ICUXOJIOTIYHUX SBUIL 1 TPOLECIB, SIKi JOCUTh YaCcTO HE ITiIATra-
10T OCJIOBIICHHIO, 3/1€01TBIIIOTO OB’ sI3aHi 13 Cy0’ €KTUBHUM J10pe(HIIEKCUBHUM JIOCBIIOM, IOCTYITHUM
JMINE JUIs BHYTPIIIHBOTO CIIOTISAAHHS 1 BIMUYTTS. XYI0XKHE BTUICHHS TaKUX SBUII Ma€ PO3MHUTHA
XapakTep yepe3 BiJCYTHICTh Oe3mocepeHix BepOaTbHIX MapKepiB, 0 BUMAara€ BUKOPUCTOBYBATH
PEKOHCTPYKIIIIO Ta MOJICTIOBAHHS SIK OCHOBHI ITIIXO! JIO aHAIII3Y.

VY cTarTi MPONOHYETHCS HOBMIl HANPSM BHBYCHHS XYIO)KHBOTO TEKCTY — JIIHTBOIICUXOIIOETHKA
Ta HOBA METOJIMKA JIOCIIHKCHHS XyJI0KHBOTO 00pa3y, 1o 0a3yeThcs Ha KOTHITUBHIN Teopii oOpa3y
(benexoBa 2002) Ta BpaxyBaHHI JIHTBOIICHXOJIOTIYHUX KPHUTEPiiB 00pa30TBOPEHHS, PO3pOOICHUX
y MeXax I[bOTO AOCTIKCHHS. AJITOPUTM aHaJ3y CTPYKTYPH CJIOBECHOTO 00pa3y MICTHTH Taki KpH-
Tepii:

— BUOKPEMJICHHSI IICHXOCEMaHTUYHUX TTapameTpiB, peneBanTHuX i 3CC 3 MeToro imeHTrdikamii
BI/IMOBITHUX TEKCTOBUX KOHTEKCTIB;

— BCTAHOBIICHHSI TUITy MUCJICHHSI, SIKUI € OCHOBOIO 00pa3y: nepBUHHE (IOpe(IeKCUBHE, YyTTEBE,
IO CHUPAETHCS HA €MOLIii Ta CEHCOPHKY) / BTOpUHHE (KOHKPETHO-JIOTiYHEe, BepOaibHe, iHTepnpeTa-
THUBHE);

— aHaJIi3 JOMIHAHTHUX BIACTHBOCTEH 3MIiCTy 00pa3y: MpeaIMeTHICTh, IPUPOAOICHTPHYHICTh; €MO-
LIHHICTD; TIIECHICTh, CEHCOPHKA, KyITBTYPHHUI KOJI;

— PO3KPHTTS IMHAMIYHUX XapaKTEPUCTUK 00pa3y (IMHaMiKa po3ropTaHHs 00pasy, HOro mepeTBo-
pEHHS, acOIIaTHBHI 3B’ SI3KH 3 IHIIUMHU 00pa3amHu);

— BCTAHOBJICHHS CTpareriii 00pa30TBOPCHHS: 3aIy4eHHS TPOICIYHOTO / CEHCOPHOTO KOAY; 1HTEep-
iopu3allisi / ekcTepiopu3altisi 00pa3HOro CKJIaHHUKA.

JIIHrBOTICHXOJIOTIYHUI aHai3 HapaTHBHHUX cTpareriii i TakTuk BTineHHs 3CC y mimitapHOMY
XyAO)KHBOMY U XyOKHBO-ITyONIIIUCTHYHOMY KOHTEKCTI IPYHTY€ETHCSI HA TEOPETUYHHX 3acajiaX Hapa-
TUBHHX JIOCIIKEHb BTUIEHHS cBiomMocTi B TekcTi (Cohn 1978). Cnenndika mpeameTa g0 CiKSHHS
3yMOBIIIOE 30CEPEKEHHSI Ha KaTeTOpisiX 4acy W MpOCTOpY, 3MiHA y CIPHUUHATTI SKUX € OIHIEI0
3 xapaktepHux puc 3CC, a Takox (okaizailii, TOOTO 0noBiIHOT epceKTHBH. OCTaHHS € BaXKJIMBOIO
JUTsl BU3HAYeHHs nounau 3anypenns y 3CC.

2. lllo Take 3MiHeHi cTaHu cBigOMOCTI?

Ictopisi BuBuenHs 3CC sK OKpeMOro mHpeaMeTa JOCIHiKEHHs Oepe CBil MOYaTOK y TMparsx
V. Ixeiimca (James 2003), sikuii yriepiire BUAUIAB CIIEKTP CTaHIB, 10 BIAPI3HSITUCS BiJ BIIOMHX YXKe
Ha TOH Yac y IMCHUXOJIOTII IBOX KpaiHIX CTaHIB — HECMaHHS 1 CHy. Hamami ijiess BUBYCHHS 3MiHEHUX
CTaHIB y KOHTEKCT1 ()YHKIIIOHYBaHHS CBIJIOMOCTI IICUXIYHO 37J0POBOI JIFOMUHU PO3BHBAJIACS B JTOCITi-
mkeHHsx A. JIronsira (Ludwig 1966) ta Y. Tapra, sikuii yriepiie 3anpornoHyBaB akaIeMiTHOMY Cepe/l-
OBHIIY pO3IIIAJATH HE3BUYHI CTAaHU CBIJJOMOCTI HE SIK MATOJOTIYHI, a K TakKi, [0 CYIPOBOIKYIOTh
Haie HopmanbHe (ynakmionyBanHs (Tart 1986). 3apnsku npomy HuHI 3CC pO3IIAAAOTHCS SIK PE3EPB
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HAIIUX TICUXIYHUX MOXKJIMBOCTEH, 10 € OCOOIMBO BaYKIIMBUM JUIS TOIIYKY aJallTUBHUX MEXaHI3MiB
TICUXIKH TI1/T 9aC BOEHHUX JiH.

VY3aranpHIOIOUHM BHIe3a3HaYeH1 o3uiii, MoxkeMo TpakTyBatu 3CC K THMYacOBE BiIXUIICHHS Bij
3BHYHOTO PiBHS aKTHBHOTO CTaHy CBIJJOMOCTI (CTaHy HECIIaHHs) MiJ BIUTMBOM (PaKTOPiB, IO MPH-
3BOJATH JIO TEPEBUILIEHHS a00 HAJIMIPHOTO 3HIMKCHHSI IHTEHCUBHOCTI 30BHIIIHBOI Ta BHYTPIIIHBOI
CTUMYJISIIIT MCUXIKH (HANPHUKIAJ, Jisl TICHXOTPOITHUX PEYOBHH, MEPEOXOJIOHKEHHS abo Meperpis,
menauTanis romo) (Ludwig 1966; Tart 1986).

Y KOHTEKCTi Hamoro AociipkeHHs MU po3nisiaeMo 3CC sK XynoKHE BTUIEHHS TICMXOCOMAaTHYHUX
CTaHiB MEPCOHAXa, KU 300paXKY€EThCS B YMOBAX, MOB’SI3aHUX 3 PEAYKIIEI0 UM 3POCTAHHAM HOPMAaJlb-
HOTO PiBHS 30BHIITHBOT 200 BHYTPIIIHBOT CTUMYIISIIIIT ICUXIKH 11T BIUTMBOM OOHOBHX JIiH, 1110 CIIPHYHHSIE
SIKICHI Ta KUTBKICHI 3MIHH TaTepHIB KBa3iCBIOMOCTI. KITacHYHUM TPUKIIJIOM TaKUX CTaHIB € OOHOBHIA
TpPaHC, 110 BUHUKAE TTiJ] yac 6e310cepeIHboi y4acTi B 60ioBuX Aisx. Oxpim Toro, 1o TpurepiB 3CC MokHa
BiIHECTH PUTYaJIbHI TAHII Iepes] BUi3I0M Ha O0HOBE 3aBIaHHs, IepeOyBaHHs B HATOBIII ITiJ] Yac eBaKya-
111, BUKOHAHHSI CMEPTEIILHO HEOE3MEYHNX 3aB/IaHb, 1[0 BUMArae HaA3BUYaiHOI KOHIICHTpAIlii TOIIO.

3. 3CC B aHIVIOMOBHiI# Xy10xHiil Mpo3i

MarepianaoM JOCTIDKEHHS CIyTyBaJIM POMaHW KaHAJChKoro mposaika Maiikina Onnamke “The
English Patient” Ta wirepiiicbkoi nucbmenuumi Yimamanau Hrozi Aniui “Half of a Yellow Sun”.
Hist BcecBiTHBO Bimomoro TBopy “The English Patient” BinOyBaerscst Ha i1 pyroi cBiTOBOI BiliHH,
a 3axorumBui poman “Half of a Yellow Sun” onmucye BoeHHi aii mix 4ac 60poTbOM 3a HE3aJIEKHICTb.

Amnauniz o0pa3nux 3aco6iB BrizienHss 3CC, noB’s3aHuX 3 O0MOBUMU MiSIMH, Y BHOKPEMJICHUX KOH-
tekcrax 3 pomany “The English Patient” BusiBuB, mo ncuxocemantTuuHumu mapamerpamu 3CC
€ 3MiHa YacOMpPOCTOPOBOI Opi€HTAIlil, MOPYIIECHHS CIPHHHATTS IMOCTIIOBHOCTI TOAIM, MOPYIICHHS
IITICHOCTI MUCJICHHS: MOsIBA CIIOHTAHHOTO TUIMHY TyMOK. B OCHOBI ciioBecHUX 00pa3iB Ha MO3Ha-
yeHHs 3CC nexxuTh BepOasibHEe IHTEPIIPETATUBHE MUCIIEHHS 3 IEPEBAYKAHHAM TPOIETYHOIO 00pa3oT-
BOPEHHS, 3aCHOBAHOTO Ha MepeHeceHHi 3HadeHHA. OKpeMi cloBecHi 00pa3u MOB’s3aHi MiXK cOO0I0
acoriaTuBHUMH 3B’ s13kamMu. OTIOBITHOIO TEXHIKOIO, 10 BUKOPUCTOBYETHCs 171t BTiteHHs 3CC, € nicu-
xonaparuB y Tepminax J[. Kon (Cohn, 1978).

PosrstHemo BigTBopeHHs 3CC, CpUUMHEHUX HAA3BHYAHHOIO KOHIICHTPAIIEIO TMCHXIYHUX CHII
mig yac poOOTH camnepa y 3a3HadeHoMy pomani M. OxpaTxe:

Later he would need distractions. Later, when there was a whole personal history of events
and moments in his mind, he would need something equivalent to white sound to burn _or bury
everything while he thought of the problems in front of him. The radio or crystal set and its loud band
music would come later, a tarpaulin to hold the rain of real life away from him.

But now he was aware of something in the far distance, like some reflection of lightning on a cloud.
Harts and Morden and Suffolk were dead, suddenly just names. His eyes focused back onto the fuze
box (Ondaatje, 2004: 206-207).

OCHOBHUM TICHXOCEMAaHTUYHUMH IapaMeTpaMH, SIKi JO3BOJIAIOTH 1ACHTU(IKYBAaTH 3a3HAYCHHUN
KOHTEKCT SIK TaKuH, 1m0 MicTuTh 3CC, € 3MIHH Y CIPUIHSTTI IEPCOHAXKEM JIIHCHOCTI, 4aCOMPOCTOPOBA
amMOiBaJICHTHICTb, IOALI CBITY Ha peaJbHUH 1 YSIBHUMN, TOPYIIEHHS MTOCIiTOBHOCTI moAii. Ci1oBecHO-
o0pa3He BTUICHHS TAKOTO CTaHy I'PYHTYETHCS Ha CTHIIICTHYHHX 3ac00ax pi3HUX PiBHIB: (POHETHIHUX
(amiTeparisi), CHHTaKCHYHUX (ITOBTOP, TApAJIETi3M) Ta CEMACIONIOTIYHUX (ermiTeT, MeTadopa, XyI0KHE
nopiBHsIHHS). 3CC MOJEIOIOTECS 1 MIITXOM aMOiBaJIECHTHOCTI XPOHOTOITY: TIEPCOHAX HiOU mepedy-
Ba€ B JICKIJIBKOX YaCOMPOCTOPOBUX BUMipax (Ii3Hile — Tenep, nepeOyBaHHs TYT 1 3apa3 — 3aHypPEHHS
B MUHYITy cHTYyallit0). ClIOBECHE BTIJICHHS TaKoi aMOIBaJICHTHOCT] BiATBOPIOETHCS IIJISIXOM TIOBTOPY
JICKCUYHUX OJTUHUIIb, 10 HAJISKATh /0 CEMAaHTHYHOTO OIS Yaconpoctopy (later, in the far distance).

JlinrBoOTICMXOJNOTIYHUI aHami3 ypuBKiB 3 pomany “Half of a Yellow Sun” BusiBHB Taki TeHIEHIII:

— OCHOBHUMH IicuxoceMaHTHuHUMH Tapamerpamu 3CC € 3MiHa YacompocTopy, Mepexia Bix
MEepeBaXHOT OMOpH Ha BepOATBHO-JIOTIYHI, TMOHATIHHI CTPYKTYpH, A0 BimoOpaxeHHs y (opwmi
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HAOYHO-IYTTEBUX (JI0BepOaIbHIX) 00pa3iB; 3MiHA €MOIIMHOTO 3a0apBIIEHHS BiJIOOPaKEHOTO Y CBi-
JIOMOCTI BHYTPIIIHBOTO A0CBiNY;

— OCHOBOIO CJIOBECHUX 00pa3iB € nepBUHHE (Hope(daeKkcuBHE, YyTTEBE, 10 CITUPAETHCS HA €MOIIii
Ta CEHCOPHUKY) MUCJICHHSI;

— JIOMIHAaHTHOIO PHCOI0 3MICTOBOI HAIMIOBHEHOCTI 00pa3y € MPUPOJOICHTPHUYHICTH 1 Olopa Ha
TUIECHUH KO

— MepeBaXkaroTh CEHCOPHI 00pa3H.

OCHOBHOI0 OMOBIJHOIO TeXHiKO0 17 BTijieHHs: 3CC € nCuXoHapaTHB.

Hactynuuii npuknazg 3 pomany “Half of a Yellow Sun” imoctpye me ogun Bug 3CC, cipuunHe-
HUH nepeOyBaHHSM y HATOBIII:

Ojukwu raised his hands again and the chanting stopped. “If they declare war”, he said. “I want
to tell you now that it may become a long-drawn-out war. A long-drawn-out war. Are you prepared?
Are we prepared?”

“Yes! Yes! Ojukwu, nye anyi egbe! Give us guns! Iwe di anyi n’obi! There is anger in our hearts!”

The chanting was constant now-give us guns, there is anger in our hearts, give us guns. The
rhythm was heady. <...> and he looked around for a little while at everyone else, intense and intent
in the moment, before he too began to wave and chant. “Ojukwu, give us guns! Ojukwu, nye anyi
egbe!” (Adichie, 2007: 234).

OCHOBOIO 11 MOZIEIOBAHHS TICUXIYHOTO CTaHy MEPCOHAXIB € BIATBOPEHHS MOHOTOHHOI 3BYKO-
BOT CTUMYJISIIIIT Yepe3 YMCIIEHHE TOBTOpeHHS (pazu “now-give us guns’. Take XopoBe MOBTOPEHHS
MOPOKYE TPYNOBUI TPAHC, SIKUI CPUYMHSIE BTPATy KOHTPOIIIO HaJl BIACHOIO OCOOMCTICTIO Ta 3IUTTS
3 HatoBNoM. Yac 1 mpocTip HIOM BTpayaroTh CEHC. 3pOCTaHHS BHYTPIIIHBOTO HAPYKEHHS BTUTIOETHCS
[IUISIXOM HaHW3yBaHHS CHHOHIMIYHUX IPUKMETHHUKIB Ta BUKOPUCTAHHSIM aCOHAHCY (intense and intent),
a CJIIOBECHUM MapKEPOM MEPEXOoy B IHIIHMIA CTAaH CBIJIOMOCTI CTa€ JIeHKCUcC “in the moment”.

Takum ynHOM, B 000X YpUBKax OCHOBHHUM IMOKa3HUKOM mepexony 10 3CC € 3MiHa 4acompocTo-
POBOI Opi€HTAIlli, SIKa BTLTIOETHCS BHACIIOK IPUCKOPEHHSI PUTMY OIOBi1 32 TOTIOMOTOI0 BUKOPHC-
TaHHS TIOBTOPIB, MapaleIbHIUX CHHTAKCUUYHUX KOHCTPYKIIiH, aCOHAHCY Ta aliTepariii.

4. 3CC B ykpaiHCbKill XyT10:KHii myOainucTumi

3BEpHEHHS caMe JI0 €ce SIK OTHOTO 3 JIITepaTypHO-ITyONIIIUCTUYHHX KaHPIB, 10 TIOEAHY€E 00pa3He
MUCJICHHS Ta caMopediIeKcito aBTopa, 103BOJISIE MO-IHIIOMY MOMISHYTH Ha BrijieHHs 3CC. AHTOIN0-
rist «BoeHHU# cTany, gKa cTana MarepiaioM JOCIiKEHHS, MICTHTh PO3IYMH BIIOMHX YKPaiHCHKUX
aBTOPIB PO POCIHCHKO-YKPATHCHKY BiHHY.

Hixasum 3 nomsay BriteHHs 3CC e teker C. Anapyxosuu «Xaka, abo @opMyBaHHS 11€HTHY-
HOCTI», B SIKOMY aBTOpKa €MOIIIHHO OMHUCY€ PUTyaJIbHH OOWOBHMI TaHOK XaKy KOPIHHOTO HapoOIy
Maopi 3 HoBoi 3enanii, skuii BUKOHYBalu iHCTpYKTOpH BOTHIB 3CY y BenukoOpuTaHnii:

L]e 6i0eo 51 menep nokazyeana 6cim i KOXCHOMY: He MO2lla He nokasysamu. Bid Hbo2o wikipa xpu-
sanacs cupomamu. Kpacuse i nomeopre 600HOUAC 8UO08UUYE BIOULMOBX)YBAIL0, Alle 810 31A200HCEHUX
azpecusHux pyxis, 6i0 MynominHs MIYHUX Hie, 810 ouel, W0 MAalo He BUBANIOBANIUCS 3 NPOUM, 8i0
BUCONIONJICHUX adC 00 20PIAHKU A3UKI6 He 80asanocs sidipeamu nozisady. Tou, xmo 3a600us nicHio
i 3a0asas pumm, 0y6 o2olieHull 00 nosca i Mas posghapbosane memHow Gapooro oonuuys. (Auapy-
xoBu4, 2024: 20-21).

Hagenenuil npukiaa € umrocTpaiiero KylbTypHUX BiaMmiHHOcTeH y cnpuiiHsarTi 3CC. Sxumo s
Maopi 1€ YacTUHA KyJIbTYypH, SKa BIUIUBAE HA XapaKTep IXHbOTO Mepediry Ta cnocoOu MCuXoaoriyHoi
caMOperyJisLii JIOAWHYU Tij] Yac TMepeKNBaHHS TaKUX CTaHIB, NI YKpaiHKH — I1€ HOBHM JTOCBIJ, IO
BOJIHOUAC MPHUBAOIIOE 1 Jisikae. OCHOBHOIO YaCTHHOKO 3MICTOBOTO HAIIOBHEHHS 00pa3iB, CTBOPEHUX ISt
BTiUIeHHs Takux 3CC, € 3BepHEHHS JI0 TUIECHOCTI Ta ceHcopuku. OCcoOIUBY poJib Y BTUICHHI BiAirpae
PUTM YPUBKY, 1110 CTBOPIOETHCS 3a JJONOMOIOI0 CHHTAKCMYHOIO NpuiioMy mepeiiueHHs. UepryBaHHs
KOPOTKHX MIPOCTHUX 1 MOIIUPEHUX PEUEHb CTBOPIOE €(PEKT MPUCKOPEHHS Ta YIIOBUILHEHHS PUTMY.

ABTop ime ogHoro ece 31 30ipku ApreM Uex 3Bepraetbes 110 1mie ogHoro Buay 3CC — TpaHCy Bin
MIPOCITYXOBYBaHHS MY3HKH:
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3anizaio 0o cnanvbHuka, 3aKPUBarocs 3 20106010 1 NOPUHAIO Yy MO C8ImM, 0e NAHYIOMb JHCIHOUULL
B0KAJ, YUCMULL CEKC, 100086 I Kpaca, a Maxodic Meoumayis cepeo Xaocy pociiCoKux pakem, Macogux
noxosamns i kamiseHv (Uex, 2024: 347).

Ha BinmiHy Bijx monepeaHboro MpUKIiIaLy, ONoBigay nepeaae BnacHuii nocsin. [lepexin Bix ogHOTO
MICUXIYHOTO CTaHY JIO 1HIIIOTO BTLTIOETHCS MIISTXOM CTBOPEHHS IapalieIbHOT TOI€BOCTI, MTEPEX0I0M
BiJl peaJIbHOTO JKOPCTOKOTO Ta XaOTHYHOTO CBITY J0 YSBHOTO CBITY KpacH i rapMoHii. B ypuBKy Takox
3HaX0AUMO Npsimy BkaziBky Ha 3CC (medumayiio). O6pasue BrisienHs 3CC rpyHTY€eThCS Ha BepOaib-
HOMY iHTeTpeTaTHBHOMY MucIieHHI. O0pa3 € muHaMIYHIM, TOOYT0BaHUM Ha aHTUTEe31. OCMUCIICHHS
3CC six a1anTHBHOTO MEXaHi3My MCUXIKH 3HaXOJMMO B HACTYITHOMY YPUBKY:

<...> s .Mar c8010 MY3UKY, KA ede MeHe, MO8 NOBOOUP CNiNYsl, KPi3b 8eCb yell XUMepHull 00C8io
(Uex, 2024: 348).

B ocnogi Brinennst 3CC e mapabomiuauii 00pa3, Mo anesroe 10 KyJIBTYPHOTO KOy YKpaTHIIIB Ta CIiupa-
€THCS Ha BepOaJIbHE MHCIICHHSI, 1110 XapaKTePH3y€EThCsI MCHTAJIBHUM 1 BOJTITHBHUM MOJTYCaMH.

Taxa BimMiHHICTE B 00pa3HOMY BiarBopeHHi 3CC, Ha Hallly yMKY, TIOJIATAE HE TUTHKH B 1HAWBITyaTbHO-
ABTOPCHKHUX OCOOTMBOCTSIX CTHITIO, @ F B OCOOMBOCTSIX COIIOKYJIBTYPHOTO CIIPUHHATTS pizHUX BUiB 3CC.
SIKII10 MOpUHAHHS B TPAHC BiJT IIPOCITYXOBYBAHHS MYy3HKH € COIIIIBHO MPUHHATHAM B YKPaiHCHKIN TPAIHIIIL,
TO TPAHC IIi/T YaC PUTYATTHHIX TAHIIIB aCOIIIOETHCS 3 YAMOCH TOPE(IIEKCHBHIAM, HU3bKHM 1 HE3PO3yMLUTHM.

5. BucHoBku

[IpoBeneHe mOCHTIKEHHS! HO3BOJIMIO BCTAHOBUTH JIIHTBAJbHI Ta HApaTUBHI OCOOJIMBOCTI BTi-
nenns 3CC, cnpuunHeHNX OOHOBUMU /iSIMHU, B XyIO)KHBOMY KOHTEKCTi. BUBYEHHS XyTOKHBOTO BTi-
JICHHSI TAKUX CTaHIB CIIMPAETHCS HA CIPUHHSTTS XYIOKHBOTO TEKCTY SIK JDKEpesa JOAATKOBUX 3HAHB
nipo 3CC, sKi 31e01IbII0T0 € HEBUMOBHHUM CY0’ €KTHBHHUM JTOCBioM. OCHOBHI BCTAHOBJICHI IICUXOCE-
MaHTHYHI napameTrpu igeHTudikamnii 3CC BKIIOYAIOTh 9YaCOPOCTOPOBY IE30PIEHTALII0, TIEPEXiT] Bi
MepEeBaKHOT OTMIOPH Ha BEpOATILHO-JIOT1YHI, TOHATIIHI CTPYKTYpH 10 BigoOpakeHHs y (hopMi HAOUHO-
9yTTEBUX (0BepOabHUX) 00pa3iB; 3MiHYy eMOLIHHOTO 3a0apBiIeHHS, BiTOOPaKEHOTO y CBIIOMOCTI
BHYTPIIIHBOTO JIOCBiTy. JIIHTBOIICHXOJIOT1YHUI aHAI3 CIIOBECHOT 00Pa3HOCTI, 3aJTy4eHOi y BTIJICHHI
3CC, 103BOJIMB BCTAHOBHTH SIK 1HIWBITyaTbHO-aBTOPCHKI OCOOIMBOCTI BTICHHS TAKUX CTaHIB, TaK
1 3anexHicTh Xynoxkaporo BriieHHs 3CC Bix cnpuitHATTs neBHoro Buay 3CC Kpi3b NpU3MYy Kyilb-
TYPH, J0 SIKOi HAJIC)KUTh aBTOP TBOPY. B yKpaiHCEKOMOBHHX TEKCTaX MPOCTEKYETHCS 300paKCHHS
3CC kpi3b npu3My YKpaiHCHKOTO KyJIBTYPHOTO KOIy. MO)KHA TOBOPUTH TIPO IO TaKUX CTaHIB
Ha HWKY1 (HaIpUKIa, TPAHC IMiJl 9aC PUTYaJbHOTO TAHIIO) Ta BUILI (TPaHC BiJ MPOCITYXOBYBaHHS
My3ukn). [leprr 300paxyrTbes Kpi3h IPU3MY CEHCOPHOTO Ta TUIECHOTO KomyBaHHs. OOpasHe BTi-
JICHHS IPYTOTO TUITY TAKUX CTaHIB CIIMPAETHCS HA 3a]Ty4eHHS BepOATLHOTO aCOLIaTUBHOTO MHUCJICHHS
Ta BUKOPUCTAHHS 00pa3HOCTI Ha OCHOBI NiepeHeceHHs 3HaueHHs. 3CC 300paKyrOThCs K aTarTHB-
HUI MeXaHi3M TICHUXIKH, 1110 J03BOJISIE TIPUCTOCYBATHCS JI0 JKaXJIMBUX peaiid BiifHU SK B aHAJII30Ba-
HUX aHIJIOMOBHHX pOMaHaXx, TaK 1 yKpaiHCbKOMOBHHUX €ce.

IlepcnekTHBOIO TONATBIINX AOCTIKEHb € PO3POOKAa METOAMKH JUISI BCTAHOBJICHHS COIIOKYJIb-
typHoi cienudiku BriieHHs 3CC y XyI0)KHbOMY KOHTEKCTI.
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